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NOTIFICACIÓN

Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.6.

1.
Miembro del Acuerdo que notifica:  SUIZA
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate (artículos 3.2 y 7.2):  

2.
Organismo responsable:  Oficina Federal de Salud Pública, Berna

Nombre y dirección (incluidos los números de teléfono y de telefax, así como las direcciones de correo electrónico y sitios Web, en su caso) del organismo o autoridad encargado de la tramitación de observaciones sobre la notificación, en caso de que se trate de un organismo o autoridad diferente:  

Organismo Nacional encargado de la notificación

State Secretariat for Economic Affairs (seco) - NTFB

Effingerstrasse 1

CH-3003 Berna

Teléfono:  ++41 31 324 07 82 

Fax:  ++41 31 324 09 59

3.
Notificación hecha en virtud del artículo 2.9.2 [ X ], 2.10.1 [ 

4.
Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda;  en otro caso partida del arancel nacional.  Podrá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS):  Productos cosméticos

5.
Título, número de páginas e idioma(s) del documento notificado:  Proyecto de modificaciones (formato texto) de la Ordenanza sobre productos cosméticos (44 páginas, disponible en alemán)

6.
Descripción del contenido:  Modificación de los anexos 2 y 3 de la ordenanza existente, en los que se especifican las sustancias que no pueden contener los productos cosméticos (anexo 3) o que están sujetas a restricciones (anexo 2).  Las modificaciones incluyen:


Anexo 2:



Filtros ultravioletas (agentes de protección solar):  bisimidazilato, bethasulfato debenzalconio alcanfor, dimeticoedietilbenzalmalonato, anisotriazina, metilén bisbenzotriazolil, tetrametilbutilfenol, bis-octoxifenol-metoxifenil-triazin y poliacrilamidometil bencilideno alcanfor.



Sustancias para otros fines:  Boratos y tetraboratos (suplemento del apartado de ácido bórico), productos del petróleo ("White Spirits"), poliacrilamidas (se limita el contenido posible en monómeros como exigencia de calidad);  los productos primarios para tinturas para el pelo por oxidación se complementan con una prohibición de su uso directo sobre la piel con fines decorativos, especialmente en combinación con Lawsonia inermis ("alheña negra").


Anexo 3:


-
CE Nº 365 (ácido aristolóquico):  "Aristolochia spp y sus preparados" 


-
CE Nº 340:  "p-tert.-butilfenol y sus sales"


-
CE Nº 213 (yodo):  "y compuestos que contengan yodo, con la excepción de las sustancias mencionadas en los anexos 1 y 2"


-
Sin número:  "etilenglicol-monoetiléter" [etilenglicol-monoetiléter]


-
Sin número:  "germanio y sus derivados de origen inorgánico y orgánico"

7.
Objetivo y razón de ser, incluida, cuando proceda, la índole de los problemas urgentes:  Protección de la salud:  adaptación de la legislación suiza a los reglamentos de las CE

8.
Documentos pertinentes:  

-
Orden sobre productos cosméticos (en alemán, francés e italiano:  RS 817.042.1) 


http://www.bk.admin.ch/ch/d/sr/c817_042_1.html
-
Orden relativa a artículos de uso diario de 1º de marzo de 1995 (en alemán, francés e italiano:  RS 817.04)  http://www.bk.admin.ch/ch/d/sr/c817_04.html
-
Ley de Productos Alimenticios de 9 de octubre de 1992 (en alemán, francés e italiano:  RS 817.0)


http://www.bk.admin.ch/ch/d/sr/c817_0.html

9.
Fecha propuesta de adopción:  Por determinar [marzo de 2002]

Fecha propuesta de entrada en vigor:  1º de abril de 2002

10.
Fecha límite para la presentación de observaciones:  15 de febrero de 2002

11.
Textos disponibles en:  Servicio nacional de información [ X ] o dirección, números de teléfono y de telefax, correo electrónico y dirección del sitio Web, en su caso, de otra institución:  

. /.


